
 Ν. 6(IIΙ)/2023 Ε.Ε. Παρ. Ι(IIΙ)    
Αρ. 4290, 21.4.2023  

Ο περί της Κύρωσης του Πρόσθετου Πρωτοκόλλου στη Σύμβαση για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα και τη 
Βιοϊατρική, αναφορικά με τη Βιοϊατρική Έρευνα (Κυρωτικός) Νόμος του 2023 εκδίδεται με δημοσίευση στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας σύμφωνα με το Άρθρο 52 του Συντάγματος. 

Αριθμός 6(IIΙ) του 2023 

ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΚΥΡΩΝΕΙ ΤΟ ΠΡΟΣΘΕΤΟ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΣΤΗ ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΑ ΑΝΘΡΩΠΙΝΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ 
ΚΑΙ ΤΗ ΒΙΟΪΑΤΡΙΚΗ, ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΒΙΟΪΑΤΡΙΚΗ ΕΡΕΥΝΑ 

Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 

Συνοπτικός 
τίτλος. 

1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί της Κύρωσης του Πρόσθετου Πρωτοκόλλου στη
Σύμβαση για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα και τη Βιοϊατρική, αναφορικά με τη Βιοϊατρική Έρευνα 
(Κυρωτικός) Νόμος του 2023. 

2. Στον παρόντα Νόμο, εκτός εάν από το κείμενο προκύπτει διαφορετική έννοια-Ερμηνεία. 

«Δημοκρατία» σημαίνει την Κυπριακή Δημοκρατία· 

150(Ι) του 2001 
53(Ι) του 2010. 

«Επιτροπή Βιοηθικής» σημαίνει την Εθνική Επιτροπή Βιοηθικής που ιδρύθηκε δυνάμει του περί 
Βιοηθικής (Ίδρυση και Λειτουργία Εθνικής Επιτροπής) Νόμου· 

31(ΙΙΙ) του 2001. «Κυρωτικός της Σύμβασης Νόμος» σημαίνει τον περί της Σύμβασης για την Προστασία των 
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και της Αξιοπρέπειας του Ανθρώπου αναφορικά με την Εφαρμογή 
της Βιολογίας και Ιατρικής (Κυρωτικός) και Άλλες Συναφείς με την Εφαρμογή της Σύμβασης, 
Διατάξεις Νόμο· 

«Πρόσθετο Πρωτόκολλο» σημαίνει το Πρόσθετο Πρωτόκολλο στη Σύμβαση για την Προστασία 
των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και της Αξιοπρέπειας του Ανθρώπου αναφορικά με την 
Εφαρμογή της Βιολογίας και Ιατρικής που συνήφθη στις 25 Ιανουαρίου 2005, υπεγράφη εκ 
μέρους της Κυπριακής Δημοκρατίας στις 9 Ιουλίου 2010 και η υπογραφή του οποίου 
εξουσιοδοτήθηκε με την υπ’ αριθμόν 69.573 Απόφαση του Υπουργικού Συμβουλίου, 
ημερομηνίας 18 Νοεμβρίου 2009· 

«Σύμβαση» σημαίνει τη Σύμβαση για την Προστασία των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και της 
Αξιοπρέπειας του Ανθρώπου αναφορικά με την εφαρμογή της Βιολογίας και Ιατρικής που 
συνήφθη στο Οβιέδο στις 4 Απριλίου 1997. 

Κύρωση του 
Πρόσθετου 
Πρωτοκόλλου. 
Πίνακας, 
Μέρος Ι, 
Μέρος ΙΙ. 

3. Με τον παρόντα Νόμο κυρώνεται το Πρόσθετο Πρωτόκολλο, το κείμενο του οποίου εκτίθεται
στο Μέρος Ι του Πίνακα στην αγγλική γλώσσα και σε μετάφραση στην ελληνική γλώσσα στο 
Μέρος ΙΙ του Πίνακα:  

Νοείται ότι, σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ του κειμένου που εκτίθεται στο Μέρος Ι του Πίνακα και 
του κειμένου που εκτίθεται στο Μέρος ΙΙ του Πίνακα, υπερισχύει το κείμενο στην αγγλική γλώσσα 
που εκτίθεται στο Μέρος Ι αυτού. 

Εφαρμογή του 
άρθρου 5 του 
Κυρωτικού της 
Σύμβασης Νόμου. 
31(ΙΙΙ) του 2001. 

4. Το άρθρο 5 του Κυρωτικού της Σύμβασης Νόμου, εφαρμόζεται και στον παρόντα Νόμο.

Αδικήματα 
και ποινές. 

5. Πρόσωπο το οποίο δεν συμμορφώνεται με οποιαδήποτε διάταξη του Πρόσθετου
Πρωτοκόλλου είναι ένοχο αδικήματος και, σε περίπτωση καταδίκης του, υπόκειται σε ποινή 
φυλάκισης που δεν υπερβαίνει τα πέντε (5) έτη ή σε χρηματική ποινή που δεν υπερβαίνει τις 
δεκαπέντε χιλιάδες ευρώ (€15.000) ή και στις δύο αυτές ποινές. 

Έκδοση 
Κανονισμών. 

6. Το Υπουργικό Συμβούλιο δύναται να εκδίδει Κανονισμούς για την καλύτερη εφαρμογή των
διατάξεων του Πρόσθετου Πρωτοκόλλου ή για τον καθορισμό οποιουδήποτε θέματος χρήζει ή είναι 
δεκτικό καθορισμού δυνάμει των προνοιών του. 
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CEJS 195 -Human Rights and Biomedicine {Protoco[}, 25.1.2005 

Recognising tha every person has a right to accept or reft,lse to undergo biomedical research 
and that no one should be forced to undergo such research; 

Resolving to take such measures as are necessary to safeguard human cligntty and the 
fundamental rights mld freedoms of the individual with regard to biomedical research. 

Have agreed as follow.:;: 

CHAPTER 1- Object and sccpe 

Article 1 - Object and purpose 

Parties to this Protocol shall protect the dignity and identity of all human beings anq guarantee 
everyone, without disettmlnatfon, respect for their integrity anti other rights ahd fuhdamental 
freedoms With regard to, any research involving interventions on human beings In the field of 
biomedicine. 

Article 2 ... Scope 

This Protocol covers the full range of research activities in the health field involving 
intervention$ on human beings. 

2 This Protocol does not apply to research on embryos in vitro, It does apply to research on 
foetuses and embryos in vivo. 

3 Fc;>r � ,pqrposes of this Protocol, the term «intervention" includes: . 

a physlcaf intervention, and 

any other intervention in so far as it involves a risk to the psychological health of 1he 
person concerned. 

CHAPTER II - General provisions 

Article 3 -- Primacy of the human being 

The inter'e$ts ,and welfare of the human being participating in research shall prevail over the 
· sole interesto society or science. 

Article 4 - General rule 

Research shall be carried out freely, subject to the provisions of this Protocol and the other 
legaf provisions ensuring the protection of the human being. 

Article 5 -- Absence of alternatives 

Research on human beings may only be undertaken if there is no alternative of comparable 
effecti\lertess. 

Article 6 - Risks and benefits 

Research shall not involve risks and burdens to the human being disproportionate to its 
potential benefits. 
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2 ln addition, �here the re.search does not have the potential to produce results Qf'ditect benefit 
to the health of the �rch participant, such research may only be undertaken  if the
research entails no more than acceptable risk and acceptable burden for the research 
participant This shall be without prejudice- to the provision contained in Ariide  15 
paragraph 2, sub-pan:igraph ii for the protection of persons not able to consent to re� 

Article 7 -A,ppre>val 

Research may only b�  undertaken if the research project has been approved t,y the 
competent body after ind��ndent examination of its scientific merit, including assessmentqf 
the importance of the aim of research, and multidisciplinary review ofits ethical acceptabiliiy. 

Article 8-- Scfentific: quality 

Any research must be scientifically justified, meet generally accepted criteria of scientific 
quality and be carried out in accordance with relevant professional obligations and •ndards 
under the sup�rvision of an appropriately qualified researcher. 

CHAPTER Ill - Ethics committee 

Article 9- lodependent examination by an ethics committee 

Every research project sllall be submitted for independent examination of its e� 
acceptapllify to 011 etm:s committee. Such projects shall be submitted to independent 
examination in each State in which any research activity is to take pll!lca 

2 . The P,Urpose pf the multldlsciplinary examination of the ethi� acceptability of the researeh 
project shall be to protect the  dignity, rights, safety and well-�ing of research participants. 
The assessment of the ethical acceptability shall draw on an appropriate range of expertise 
and experience adequately reflecting professional and lay views. 

3 The ethics committee shall produce an opinion containing reasons for its conclusion. 

Artie.le 10- lndependence of the ethics committee 

Parties to this  Protocol shall take measures to assure the lnde�ence of· the ethics 
committee. That body•shall not be subject to undue external influences. 

2 Members of the ethics committee shall de�are all circumstances that might lead to a conflict 
of interest. Should such conflicts.alise, those involved shall not participate in that review. 

Article 11 - lnfonnatlon for the ethics committee 

All information which i$ necessary for the ethical assessment of the research project Shall be 
given in written form to the ethics committee. 

2 In particular, information on items contained In the appendix to this Protocol shall be provided, 
in so far as it is relevant for the research project. The appendix may be amended by the 
Committee set up by Article 32 of the Convention by a two-thirds majority of the votes cast. 

Article 12 - Undue influence 

The ethics committee must be satisfied that no undue influence, including that of a finarn:;ial 
nature, will be exerted on persons to participate in research. In this respect, particufar 
attention must be given to vulnerable or dependent persons. 
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CITS 195 - Human �lghts and Blomedicine (Protocol), 25.1.2005 

CHAPTERV - Protection of persons not able to consent to researc;:h 

Artible 1'� -Protect.on of persons:not able to consent to r11�an:h 

R� on a person without the capacity to consent to research may be undertaken only if 
all the following specific conditions are met: 

the results of the research have the potential to produce real and direct benefit to his or 
herhealth; 

research of cornparal:>le effectiveness cannot be carried out on indMduals capable of 

giving consent; 

iii the person undergoing research has been informed of · his or her rights and the 
safeguards prescribed by law for his or her protection, unless, this person Is notin a slate 
to receive the information; 

iv the necessary authorisation has been given specifically and in writing by the  IE!Qal 
representative qr an authority, person or body provided for by law, and elfter having 
�ived the inforrnation required by Article 16, taking into account the person's 
previously expressed wishes or .objections. An adult not able to consent shall as far as 
possible take part in the authorisation procedure. The opinion of a minor shall be taken 
into ®nslderation as ao increasingly determining factor in proportkm to age and degree 
of maturity; 

v the person concemed does not qbJ�ct _ 

2 Exceptlonallyand under the protective conditions prescribed by law, where the research has 
not the potential to produce results of direct beneft to the health of the petSon concerned, 
such research may 'be authorised subject to the conditions laid down in paragraph 1, sub
paragraphs ii, iii, iv, and v above, and to the following additional conditions: 

the research has the aim of contributing, through significant improvement in the scientific 
understanding of the individual's condition, disease or disorder, to the ultirm:rte attainment 
of results capable ofoonferring benefit to the person concerned or to other persons in the 
same age category or afflicted with the same disease or diSorder or having the same 
condition; 

the research entails only minimal risk and minimal burden f(?r the indivkluaJ <:cine�; 
and ,my consideration of additional potential benefits of the research shall not be used to 
justify an increased level Of risk or burden. 

3 Objection to participation, refusal to give authorisation or the withdrawal of authorisation to 
participate in researcti shall not lead to any form of discrimination against the person 
concerned, in particular regarding the right to medical care • 

.. .l\rticl$16 - lnfonnation  prior to authorisation 

Those being asked to authorise participation of a person in a research project shall be given 
adequate information in a comprehensible form. This information shall be documented. 

2 The Information shall cover the purpose, the overall plan and the possible risks and benefits 
of the research project, and inch1de the opinion of the ethics committee. They shall further be 
informed of the rights and safeguards prescribed by law for the protection of those notable to 
consent to research and specifically of the right to refuse or to withdraw authorisation at any 
time, without the person concerned being subject to any form of discrimination, in partic;l.Jlar 
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regarding the right to medical care. They shall be specifically informed according to the nature 
and purpose ofthe research of the items of infonnafion listed in Article 13. 

3 The inform�n 5hall also be provided to the individual concerned, unless tills person is not in 
a state to re<)elve the information. 

Article 17- Re$8arch with minlmal risk and minimal burden 

For the purposes of thisProtocol it is t1eemed that the research bears a mirilrrmhisk if, having 
regard to � nature and scale of the intervention, It is to be expeqt!:ld that It will result, at the 
most, in a vety slight and temporary negative impact on  the health of the-pe($(ln concerned. 

2 It is deemed thatit �rs a minimal burden if it is to be expected that the discomtort will be, at 
the most. temporary and very slight for the person concerned. In assessing tbe burden for an 
individual, a person enjoying tl}e •special confidence of the person concerned sllall assess the 
burden where appropriate. 

CHAPTER VI - Specffic Slt1'atlons 

Artlcle 18 - Research during p�gnancy or breastfeeding 

Research  on a pregnant woman which does not have the potential. to produce results of direct 
benefit to. her healtl;l, or to that of her embryo, foetus or child after birth, may only be 
undertaken if the following additional conditions are met: 

the r�rch has the aim of cqntributing to the ultimate attainment of results ca�ble of 
conferti� be�fit to other women In relation to reproduction or to other embryos, 
toetu5¢s �cllUdren; 

research of comparable effectiveness cannot be carried out on women who are not 
pregnant; 

iii the research entails only minimal risk and minimal burden. 

2 Where research is undertaken on a  breastfeeding woman, particular care shall be taken to 
avold any adverse impact on the health of the chUd. 

Artlc:le 19 ... Research on persons in emergency clinical situations 

The law shall ·determine whether, and under which protective additional conditions, research 
in emergency situations may take place when: 

a pel"S()n is not In a state to give consent, and 

becaus� of the urgency of the situation, it is impossible to obtain in a sufficienUy timely 
manner, authorisati!)l1 from his or her representative or an authotify or a person or body 
which would in the absence of an emergency situation be called upon to give 
authorisation. 

2 The law shall include thefoUowing specific conditions: 

research of comparable effectiveness cannot be carried out on persons in non
emergency situations; 

the research project may only be undertaken if it has been approved specifically for 
emergency situations by the competent body; 
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iii any relevaotpre\li9usly expressed objections of the person known to the researcher shall 
be respecte�; 

iv whf3re the research has not .the potential to produce results of direct tl�rit;lfit to the health 
of the person (:()l)�med, it has the aim of contributing, through significant m,provement 
in the scleotlf� 1.1n(lerstanding of the individuars condition, disease or disorder, to the 
ultimate aU-ainment of results capable of conferring benefit to the J)f3rson ®ncemed or to 
other persons in the same category or afflicted with the same disease Qt disorder or 
hav ing th� sam�n:ondltion, and entails only ITilnimal risk and minimal burdEin. 

s Persons participating; in tbe emergency research project or; if applicable, U,eir representatives 
shall be  provided with all the relevant information concerning their participalii)11 in� research 
project as soon as possible. Consent or authorisation for continued partic[ptfijon shall be 
requested as soon as reasonably possible. 

Article 20- ij� on persons deprived of liberty 

Where the l�w allows ,�arch on persons deprived of lib�fty. such persons ffll:IY J)tJrticlp�te 
in a �earch project in which the results do not have the potential to produce cfirect benefitto 
their health only if the follQwing additional conditions are met: 

research of comparcible effectiveness cannot be carried out without the participation of 
persons deprived ofliberty; · 

the research has the aim of contributing to the ultimate attainment of rEl$UltS capable of 
conferring benefit to perso� deprived .of liberty; 

Iii the research entans only minimal risk and minimal burden. 

CHAPTER VII - Safety and supervision 

Article 21 - Minimisation of risk and burden 

All reasonable measu(es shall be taken to ensure safety and to minimise risk and burden for 
the research participants. 

2 �search may oofy be carried out under the supervision of a dinical professional who 
possesses the necessary qualifications and experience, 

Article 22 -AHessrnent of health statu$ 

1 . The researcher shall take all necess�ry steps to assess the state of health of human beings 
prior to their inclusiori in research, to ensure that those at increased risk in relation to 
participation in a specific project be exduded. 

2 Where J!!lsearch is unde$:!ken on persons in the reproductive stage of theIr r,ves, particular 
consideration shalf be given tci the possible adverse impact on a current or future pregnancy 
and the health ofan EJmbryo, foetus or child. 

Article 23 - Non-interference with necessary clinical interventions 

Research shall not delay nor deprive participants of medically necessary preventive, 
diagnostic or therapeutic procedures. 

2 Jn research associated with prevention, diagnosis or treatment, participants assigned to 
control groups shalf be assured of proven methods of prevention, diagnosis or treatment. 
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3 The use of placebo is permissible where there are no methods of proven effectiveness, or 
where withdrawal or withholding of such methods does not present an unaccepta� risk or 
burden. 

Article 24 - New developments 

Parties t<> this Protqcol shall take measures to ensure that the research project Is re-,exa:mined 
If this is Justified in the light of scientific developments or events arising in the course of the 
research. 

2 The purpose of the re--examination is to establish whether: 

the research needs to be discontinued or if changes to the research project are 
necessary for IM research to continue; 

research participants, or If applicable their representatives, need to be informed of the 
developments orevents; 

iii additional consentor authorisation for participation is required. 

3 Any new information relevant to their participation shall be conveyed to the research 
participants; or, lfapplicable, to their representatives. in a timely manner. 

4 The competent body shall be informed of the reasons or any premature termination of a 
research project. 

CHAPTER VHI - CordiderUiality and right to information 

Article 25 - Confidentiality 

1 Any information of a personal nature collected during biomedical research shall be considered 
as confidential and tr�ted according to the rules relating to· the protection of private life. 

2 The law shall protect against inappropriate disclosure of any other infonnatjon relateQ to a
research project that has been submitted to an ethics committee in compliance with this 
Protocol. 

Article 26- Right to Information 

�arch participant$ sllall be entitied to know any information collected on their health in 
conformity with the provisions of Article 10 of the Convention. 

2 Other personal information collect�d for a research project wm be accessible to them in 
conformity with the law on the protection of individuals with regard to processing d personal 
data. 

Article 27 - Duty of care 

If research gives rise to information of relevance to the current or future health or quality of life 
of research participants, this (oformation must be offered to them. That shall be done within a 
framework of health care or counselling. In communication of such information, due care must 
be taken in order to protect confidentiality and to respect any wish of a participant not to 
receive such information. 

128



CETS 195.,... Human Rights and Biomedicine (Protocol), 25.1.2005 

Article 28 - AvailabJlify' of results 

On COJT1J)letion d ttle research, a report or summary shall be submitted to the ethics 
committee or the co�ent body. 

2 The conclusions of the research shall be made available to participants in reasoll<:lble tirne, on 
request 

3 The researcher shall take appropriate measures to make public the results of research in 
reasonable tlme. 

CHAPTER IX - Research In �s not parties to this Protocol 

Article 29 - Research 1;, States not parties to this Protocol

Sponsors or researrtii:!t"S Within the jurisdiction of a Party .to this Protocol that plar to 
undertake or direct � �.-ch project in a State not party to this Protocol shall :ern.u�• that. 
withoiJt prejudi� to the provisions applicable in that State, the  research prc;iject cornpffes With 
the principles on whicil the provisions of this Protocol are based. Whete necessary, the Party 
shall take appropriate measures to that end. 

CHAPTER X - Infringement of the provisions of the Protocol 

Article 30 - Infringement of the rights or principles 

The Parties shaB provide appropriate judicial protection to prev.ent or to put a stQP to an 
unlaWM infringement of the rights or principles set forth in this Protocol at short notice. 

Article 31 -- Compensal!cm for damage 

The perspn who has suffered damage as a result of participation in research shall be entitled 
to fair compensation according to �e conditions and procedures prescribed by law. 

Article 32 .,. Sanctl()llS 

Parties shaR provide for appropriate sanctions to be applied in the event of infringement of the 
provisions contained in this Protocol. 

CHAPTER XI ... Relation t>etween this Protocol and other provisions and re•eQmlnation of the 
Protocol 

Article 33 - Relation between this Protocol and the Convention 

As between the Parties, the provisions of Articles 1 to 32 of this Protocol shaH be regarded as 
additi�I articles to the Convention, and all the provisions of the Convention shall cpl)ly 
accordingly. 

Article 34 - Wider protection 

None of the provisions  of this Protocol shall be interpreted as limiting or otherwise affeqting 
the possibility fora Party to grant research participants a wider measure of protection than is 
stipulated ,n this ProtocOI. 
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Article 35 - Re-examination of the Protocol 

In order to monitor scientific developments, the.present Protoeol shall be examined within the 
Committee referred to in Article 32 of the Convention no later than five years from the entry 
into force of this Protocol and thereafter at such intervals as the Committee may determine. 

CHAPTER XH-- FlnaJ clauses 

Article 36 - Signatu� and ratification 

This Protocol shall be open for s1gnature by Signatories to the Convention. It is subject to 
ratification, acceptance or approval. A Signatory may not ratify, accept or approve this 
Protocol unless it has previously or simultaneously ratified, accepted or approved the 
Conv�rition. Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the 
Secretary General of the Council ofEtirope. 

Article 37 - Entry tnto force 

This Protocol shall enter into force on the first day of the month fdlowlng the .. expiration of a 
period of three months after the date on which five States. including at least four member 
states Of the Council of Europe, have expressed their consent to be bound by the Protocol in 
accordance with the provisions of Article 36. 

2 In respect of any Signatory which s1.bsequenUy expresses its consent to be bound by it the 
Protocol shall enter Into fon::e on the first day of the month rollowing thl3 expiration of •a �ricx! 
of three months after the date of the. deposit of the instrument of ratification. acceptance or 
approval. 

Article 38 -Accession 

1 After the entry ioto force of this ProtQCOI, any State which has acceded to the convention may 
also aocede to this Protocol. 

2 Accession shall be effected by the deposit with the Secretary General of the Council of 
Europe of an instrument of accession which shall take effect on the first day of the month 
following the expirafu?n of a period of three months after the date of its deposit 

ArtJcle 39- Oenunclatfon 

Any Party may at any time denounce this Protocol by means of a notification addressed to the 
Secretary General of the Council of Europe; 

2 Such denunciation shall become effective on the first day of the month following-the expiration 
of a period of three months after the date of receipt of such notification by the Secretary 
General. 

Article 40 - Notifications 

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the Council 
of Europe, the European Community, any Signatory, any Party and any other State which has 
been invited to accede to lhe  Protocol of: 

a any signature; 

b the deposit of any instrument of ratification; acceptance, approval or accession; 
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c any date of entry into force of this Protocol in accordance with Articles 37 and 38; 

d aI'IY other act, notification or communication relating to this Protocol. 

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Protocol. 

Done at Strasbourg; this 25th day of January 2005, in English and in French, both texts being 
equally aythentic, in a single copy which Shall be deposited  in the arcfllV� of the Council of 
Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit �rtlfied copies to each 
m1:1mber $fate of the Council of Europe, to the non-member States Which have participated in 
the elabe>l'ation of this Protocol, to any State invited to accede to the Convention and to the 
European Community. 
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� documentation intended to be used to seek consent or, in the case of persons not able to 
consen� authorisation for participation in the research project; 

xii/ atra,l\)t3�nts to ensure respect for the private life of those  �ns who would 
participate Jn research and ensure the confidentiality of pers®af data; 

xv arrangements fores�n for information which may be generate<;! and bf;! relevant to  the 
presei'it,or future health of those persons who would partlelpate In research and their. 
family members; 

Other information 

xvi details of all payments and rewards to be made in the context of tt,e research project; 

,o,i! <:!1:1fails bf all circumstances that ml9ht lead to conflicts of Interest that may affect the 
independentjudgement of the researchers; 

xviii details of any foreseen potential fllrther uses, including commercial uses. oftheres�rch 
results, data orbiologfcal materials; 

xix details of all other ethical issues, as perceived by the researcher; 

xx details of any insurance or indemnity to cover damage arising In the context of the 
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nINAKAI: 

MEPOI: 11 

(Ap9po 3) 

(Ελληνική γλώσσα)

nPOl:0ETO nPOTOKOMO 

I:TH !YMBAI:H 

rlA TAAN0POnlNA61KAIOMATA KAI TH BtOlATPIKH, 

ANA4>0PIKA ME TH BIOiATPIKH ΕPEYNA. 
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npooi1,110 

To Kp0111 µ&trJ mu ruµf3ouAiou rric; Eupci.mri.:;, TO aMo KP<rrll Kor 11 

Eup(.!)l'lOfKf} Ko!VOT11TO, unoypocpovrsc; TO napov np6o8ero npwrot<OMo OTll 

Iuµj3am, TOU Ol31roo y1a TT)V npocrraoia TOOV  Av8poonivoov A!KOIOOµOTOOV KOi Tl"}<; 

Al;tonptnaag rou Av8pwnou ov0<pop11ca µe: TT}v E<popµoy� Tf!c; BloAoyi(Jc; Ka1 IoTp1KQc; 

(aro d;rn; OV(](J)£P<>1-1£Vll roe; «ri !uµJ3c!(Jf}>>) • 

61::oopdwrac; cm O OTOXO<; TOU Iuµf3ou>.iou lT}c; Eupronqc; e:ivoJ fl e:nrre:uqi 

l,IEVOAUTE:Prt<; SVOTC]TO<; ovoµe:oa OTO µEli.11 TOU KOi on µla ono 11c; µa)Mouc; µe: Tl<; 

onoie:c; oo--rcx; o OTOXO<; 80 a1101oox&i, dva, 11 01aTI)PllOTJ Kai q ne:poni:poo 

npa'(Jj(lTCOOI') TOOV av8pconivoov OIKDIWµcmuv KOi TOOV OUOIOOOWV &\Eu8e:p1wv· 

6€wpch� 6TI O OT6XO<; TI)<; Iuµ(3aOT)<;, 6nooc; opiipol OTO J\p0po 1, e:ivol 11 

npoOTQO'iO Tf)<; O�Onpene:IO<; KOi TOUTOTr}TOc; o'A.WV TOOV OV8pronrov KOi r) napoxi} 

evvuqm,c; C1E OAOU<",, xropic; OIOKPlOTl, ae:f3aoµou TT)<; OKEPOICTITJTO<; rouc; Kat TOOV a>J.rov 

OIKOl(i}IJCIT(l)V KOi OUOlcoofuV &\Eu8epirov, OE oXEOT] µE Tr)V E(J)OPJJOVfl Tr)<; f310Aoyia<; Km 

TI)<; IOTp!Kf}t:;• 

0E:oopchvrac; ot1 ri npoaoo<; o-nc; 10rp1Ktc; KOi /310AOy1J<tt; e:rnOTT}µEc;, 101arn:po 

flAEOVEICT'f}µOTO nou Krmvrm µrow f3101arp1Kf}<; e:pEUvac;, cruµpoMe:1 OTf'I 61aoc.oon 

�ro<l>v 1<01 crrn f3EATiCOOQ TrJ<; no16Tr)rac; l;(oqc;· 

ruve:16rrrono1cbvroc; ro yeyovoc, on 11 npc'>o&><; TI)c; f3101arp1K�c; e:mOTf}µnc; m1 

npoKTIKflc; OTllPKfoTOI OTl1 yvcbon KOi OTl"JV OVOKOAUlj.111 01 onoiec; K08IOTOUV OVOVKOia 

lTJV epsuvo ere ov8pcbnouc;· 

Tovi�ovrac; OTI rs:r010 ipe:uvo e:ivm auxva &,mOTf!JJOVIKQ Km 61E0vriq

Aaµpavovroc; unoq.,11 ra ESvtKa KOi 61c:evri e:nayyEJ,,µortKO nporuna orov roµto 

Tl')<; �IOIOTptKr}c; tpruvac; KOi TO nporJYOUJJEVO tpyo Tile; ErnTpomic; Ynoupywv KOi TJ'}c; 

KOJVOf3oUAE:UTIKF}c; !llVEA€Uar,c; TOU 2uµ'3ou>i.iou Tile; Eupcbnric; Cf' OUTO TO ns:oio· 

nene:1o-µEYa 6n &v nprna nore va 61E�6ya-m �1010Tp,Kr] epe:uva nou Eiva, 

avrl6e:TI) crrqv avepoomvn a�1onpsneio Kat OTo avepcbmva 61Ka1cbµOT0· 
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1'p8po 7., 'EyKplO'l'J 

H £PE1Na ouvaTov µovo va OVOACJJf3avErm Eav 11 EPEUV11TIKl1 np6ra011 sxs EYKPf8£i 
000 10V OpµOOIO cpopfo )JETCJ (JITO O\frl;OpTrJTl'J �OOfl Tf')c; EnlOTilµOVIKQ<; TOU Oij(Jg, 
nepiA(IIJpPvoµevwv TT)(; 0�0Mvriu11c; rrJc; 0111.moiac; rou OT6xou r11c; s:pEuvoc; Kot Til',; 
i5l£fUOTl'JJJOVIKr)<; aF,loAoy(JOTlc; me; 1'}81Kr)<; TOU onOOEKTOTf')TOc;. 

J\p8pe> 8- EmatqµovrKiJ no10Tl)ra 

OOOloMnon: tpEuva npe:nEI va E.lvm m10TriµoV1KW<; amo,\oynµev11, va nAnpol 
yEVKWc; onoooo-a Kprrqpm EmOTt')JJOVIKQc; nOIOTl")TO<; KOi VO Zit�CIYETOI auµcprovo IJE 
auvocpeic; moyy!:AµanKEc; unoXp£c.i.1cmc; Kat nporuna KaToo an6 TrJV mif31'£1.p11 E.Vi><; 
KOT6Mr)AO KOTClprlOJ.IEVOU £PEl.1Vl)Tr), 

KtcpQAOIO Ill- E'ITnporrq �oq8tKrk 

:Ap8po 9- AvttaptrJTl'l t(traaQ an6 m11ponri �•01181Ki)� 

1. Ka9E E:pc:UVffflKQ npOTOOJ'} onoJ3aAAETOI YIO OVE�OpTf)TI") �OO'f'l Tr)<; r)91Kr}<; TQ<;
ono6EKT6Tl")Tac; ae enrrpon,; f3101'}8tKQc;. Tuo1Ec; gpeuv1111Ktc; npor6<re1c; 8a 
unof3aMOVTOI (;TE CIV�OPTrlTfl E�OO'll O'E Ko8E Kpcmx; <ITO onoio npoKEITOIVO ,\Qf3a
xropa ono106finoTE £PEUVl1TIK� OpOOTT)plOTrJTO.

2. O oKoncx; rqc; a1smcrrnµov1Krt<; E�ua011c; TrJc; riB1Kiic; an�KTorqroc; Tl')c;
EPEUVllnKitt nporoonc; 0o Eivo1 r1 npocrroaia TrJ<; a�onpe:naac;, T<.uv 51Korroµcrroov, TrJ<;
OQ'(j)OAOO<; KOi Tr)<; EUrJJJEpioc; TWV ouµµsn:x6VTwv CJTllV lpsuva. H O�O/\OVl10f'J Tt')<;
fl01KJ1(; OOOOEKTClTJ'lTO<; 0ci Ovr,\Ei"ral ano KOTOAAl')AO q>CIO'IJO E�OiKEUOrJ<; KOi Et,JnElpia<;
nou avnKmompi�1 EnopK<i>c; nc; an6tpac; rnayyV..µonci>v Kor IJrt aa1Kci>v.

3. H Emrponri l31ori81Kric; l>mµopq>ci>VE1 yvooµn nou nEPIEX€1 rouc; Myouc; yia TO
auµnspoaµa Tr)<;
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�8po 10-AVE�CpTl')O'ia Tl')� '11'1TpOnQ,; f310rJ81KrJt; 

1. M¢pn crro napov np(i)TOKOMo Aaµf36vouv µs-pa y1a VO o,ampa>Joouv 1T)V

CJVEi;op-rJlQia Tr)c; mrrpontic; f3tcif')81Kr)<;. To ac.iJµa 01JT6 &v un6Karo1 o:t

a6tKOloA6yf)TE<; E�um:p!Ki:<; a:nppoo;.

2. Ta µ£>\I'} TT}<; tnrrponftc; f310118u<f1r; l>l'}Amvouv 6.Mc; m; rlf:PIOTOOO<; nou OOVOTOV vq

ei61)yt\aoUV OE OUVKl)OUOT] OUJJ<f1£POVTO<;. Eav npoKUlJ.IOUV TETOIEC; ouyicpouoac;;.

auroi nou £µa}iKoVTa1, OEV ouµµert,couv oE auTfl TflV aE;to.\ovriOJJ.

i\p9p<> 1 l- OArtpocpopit,; y1a 111v ,mrpomi �•ori8•Ki)�

1. '0� 01 nAf:!pocpopie<; 01 onola; eivm ovCiyKaiec; yia TflV 1181Kfl o�MVllari TOU

q>SUVl'}TIKOU �oiou, oioovrot OE tyypaq,11 µop<pri OTllV Emtponri 13to1181KT)c;.

2. Ero11cfm:pa, nAr)pcxpopfe:c; yia OTOl)(Eio nou n€ptf;)(OVTOI OTO nopQplTJµo TOU

nopovrcx; nproToK6Mou, nape:xovra1, OTO µtrpo nou eivo1 auvocpac; µ£ rqv

EP£UV11TIKr} OpQTOO"r). TO nopopmµo i5UVOTOV VO Tj)onono1£iTOI ono TllV Enrrpomi

nouCJl.lOTT}V£TOI ano TO :«\p0po 32 Tll<; l:uµj3aon<; µE nA£Jmµqcplo TCl)V Mo Tplrwv T{J)V

qJl)(Pu)V ii:t>v lf'llQ>IOOVTrov.

�p8po 12- Yni:pµupq tmppo;\ 

H tnrrpomi l31011811cfic; npi:na va 1Kavono1EiT01 611 Kat,.da unepµETPf1 m1ppo�, 

nEp1l\oµf3avoµtvr)c; Emppoqt.; OIKOVOµIKfl<; (J)UO'EW<;, &:\I 8a OOKEiTOI OE np6owna nou 
 

auµµE:TEXOU (m'JV spEUVO. npcx; TO  OKOr10 OIJTO, l�laiTEpfJ npooOXrJ nptns va 
�ivsr01 CTE. euo.\coTa t'J @pni)µeva np6owna. 

KEcPAAAIO IV- n1qpocpopi£t; Kat CU'{KOT08t0''1 

Ap8po 13- OAQpocpopit� y1a cuµJmtxovn:s ai iptuva 

1. ITO npoowna an6 ro onoia �llTEiTOI VO ouµµoeyouv OE s:pEUVfll1Kfl np6TOOI"} 8a

oioovTOI enopKEic; .nAripoq>opiEc; CTE. KOTOVOflT� µopcp�. 01 nAr,poqx>pis:c; OUT£t; ea EivCH 

TEKµru>1wµtvec;.
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. va un6Kf:1Vf(]I CJE onOfa6fjtioTE IJOpq>� ()ICJKplCJll<;, l�IOiTEpa oaov Clq>Opct to �,Kaiwµo 

O'£ l<rrplK� <ppovrioo. 

Ap8po 14- Ioy1<ar68t<nt 

l. Koµla tpa.Jva CJE Of)CJO(J.)RO OEV t:ivo1 ouvarov va 51�ax8d, TTJPQUJJ.EV(;.)V rwv

otOTo�ECl>V TOOO TOU r®poAaiou V KOi TOU 1'p8pou 19, xwpic; Tf1V £Vllj.JEpci>µEVri,

&\EU8EPl"I, pl)TF}; OlJYKElq)IJJEV'l KOi TSKµr1p1(J.)µEV11 ouyKOT08rorJ TOU r:ipoooonou.

T&OIO CJUYKOTCJ8EOT} 6VVOTOV VO anooup8f:i £Mu8Epa ono TO npoo(J)no 0:£

on01o6qnOT£ ar6ZS10 Tll� tpruvac; •.

2. H apVQOT) y10 napoxfi i1UYKOT08EOT)<; � 11 anooupOT) Tl'l<; ouyKoto8eOT](; VIG

ouµµETOX� OE q)EUVO, �v ooriVEi OE ono1ao�non; µopq>� OIOKplOT)c; EVavriov TOU 

Evora<p£poµevou npoocilnou, 101aiTEpa ooov acpopo To 5tKoiwµa m: 1arp1K� q:,povTioa.

3. 'Onou ri lf(QV01T1TO rou ripootlmou VO 0<008 EVl")µEpooµtvri O'UYJ(OTCJ8ECJQ Eivat

aµq>if.IDM, A.opfrovouv Xf.hpa 01ru8etl)Oe1c; VJO va mo:Tono1118ei KOTO nooov •� OXJ To

npoowno E:)(El Ti:TOJQ IKQVOTJlTO.

l(E<a>AAAIO v� npoaraalci rc.,v 1Tpoac,;,m-..,v rrou 6tv dva1 1Kava va 
CJUVKOTOTd3ol>V 0£ tptl>YCI 

:4p8po 15- npocnaaia rc.,v npoa6>'1Tc.>v noo 6,v dva1 1Kav6 va aoyKaran:8ouv 
at iptova 

1. 'Ep,uvo O£ npoowno nou &v €}{El Tf1V IKOVOTflTO VO 0UYKOTOT£8ti � £PEWO

5uvOT01 vo avoAf)<J)(3D µovo Eav 6AEC; p1 mo KOTW o:uyKSKptµtvEc; npo0no8toa<;

nAr}pDUV'l'OI:

i. TO O�OTO  TQ<; Ep£uvac; E)(OUV Tl1 l>uvaToiT)ro VO napayayouv npayµanKO

Kat 6µ$0 cxpEAoc; OTrJV uyEio TOu·

ii. tpeuvo ouyi<pi01µric; anoTE>.soµa-nKoTflTOc; 6EV µnopEi va 61�axee:i ncivoo �

OTOJJO ll<OVO VO OIJYKOTCITE00W"
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Kara TIJV a�OAOYflOfl lT)<; EmP<JplJV<Jflc; y1a To cimµo, np6(:ro)no nou ano.\aµf36vs1 TIW 
.  

tl>toirij)Q tµmOTOOUVrJ TOu wll1aq,spoµtvou npoailinou, Q�10AoyEi lT)V m1@dpuver1, 

6oou OPJJ6(EI. 

KECl>AMIO VI- E1611ct� KOTQOTQOW; 

�p8po 18- "EptUVO KOTCJ Tl') 6tapKaa tVKIJl,IOOUVI')� ti 8r1Aaapoo 

1, 'Epwvo 0£ £¥KUO yuvoilC(J l"j onoio OEV EX€! lT) i>OVOTOTl)TO  VO nopay'QVEI 
ano�aro oµEoou o�oU<; OTflV uyEio Tile;. ri cm,v uyEia Tou EJJ.f!puou, Tou 
,cuJiµatoc; (foetus) � na1&ou TtJ<; µoo Tl"J vtvvrJ<111, Mvm-m va avaM}<p8e:i, µovo E6v 

oAe:c; QI mo KOT{.I) minpooe� npounoawac; n>iripoUVT01: 

i. ri tpE.uv:a EXEi TO OToxo va cruµf3a,\E1 OTflV TVJK� EniTEu�ri TWV anoTE;AEoµcmuv
nou iva1 11eovo o onoq,tpouv OQ>£AO<; OE oMec; yuvaii<ec; OE axtoq µe: TflV
ovonopoyooyii ii <1£ aMq tµ{3puo, KuqµOTa (foetuses) ri nc11li16·

ii. EPEUVO OUVKPiC11JJQC; anoTeABC1JJOTIKOTflTOc; &v µnopEi VO 01e�xea OE yuVCJiKEC;

nou Z>sv e:ivaf fYKuec;·

 iii. 'l tpruva :auvm6yP01 µovo &\o)(lcrro Kivliuvo KOi EAOXJGTl'l e:m'36puv<711. 

2. 'Onou q e:peuvo avo>.oµj36VETai or. eri>.o�ouaa yuvoiKo, ,&ain:pq q>povrloo
>.oµf36vaai, via va anoq>E:tJX0Ei ono10011mm l:iuoµ£V�c; mimwo11 OlT)V uye;ia TOU

na1�ou.

Ap8po 19- 'Eptuva at tTpoac..,nc, at. mdyouat� KAIVJKt� Karacrrc:una� 

1. O voµo<; Ka8opiz;a KOTCJ nooov Kar ouvaµa no1ciw npooraTEUTIKci>v Emnpoo8aoov
npounoeto®v, oovOT6vvo Mf3s1 xci>po £PEuva oe e:nEiyouos:; KOTOOT60e1<; 6rav:_

i. npoorono &v eivo, oe 8fori va �£1 01.JYKOTa8torr KOi

ii. �arrim; TOU snEiyoVTO<; Tl'.}(; KOTOCITOOflc;, Eivot OOUVOTOV VO Afl<p&i µE Enapl<ci><;

E\fKOlpO Tpono E�OUCJ1000TfOTl an6 TOV EKnpomono TOU � an6 opxil � an6
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npOO'(l)nO Q OAO aooµa, TO onoio OTr]V nEpinTCOOT} OOOUoio<; _SlEiyOUCJ'O<; 

KOTOOTOOQ<; 8a l«]Af:iT  VO 00)()8 �CJIOOOTI'}Oll-

2. 0 v6µ0<; So neplhaµ�VEI Tic; OKOAOU0E<; <ruyKEKplµtvEc; npounoato-ac;:

i. tpeuva ow,<piOJµf')c; anoT&\EoµcmKOTT}TO<; oEv µnope:i va otE�Ei O£ np6aoona

OE 1,11")· En£iyouoEc; KOTQOTOOEI<;'

ii. fJ Epa/Vl'jtlK11 npomcrq OUVOTOV IJOVO VO OV0Afl<p8sl rov aum £)(El EyKpI0Ei

OUVK£Kplf.1$VO VlO EOOyouaec; KOTQaTCJO'Eic; ono TO apµoo10 aci>µa•

iii. va ruvxavouv a£13oaµou onot£o6�non: auvocpEic; npofjyouµEVOO<; EK<ppaa8eiCJE<;

EVOTOO:Ef<; TOU npooilinou nou EiVOI yvwcmc; OTOV epEUVT)Trr

iv. onou 11 tpeuva osv e:xs Tfl ouvorolT)Ta va napa� anow\foµaro 6µroou

O<pSAouc; OTQV uycia TOU EV&acpepoµtvou . npooilinou, E)(El TO OTOXO TI)(;

O'Ul,l�ONj<;, f.JWW Ol"UJOVTIKfl<; (3£,\riworic; lT)c; EnlOTl')µovucric; OYTihll\lJt<; 'Tll<;

KOTCIOTQatK, TT)<; VOO'OU ri 5rarapox,;c; TOU ar6µou, OTT}V T£AIKfl EnrrtU� TIDV

anOTEAEO'µCJT(l)V U<OVWV VO Enlcptpoov O<f>EAO< OTO EVOIO<pq:>ol,IEVO npoowno I} OE

oMa Opc)O"(J)no lT)c; iaac; KOTf1yo-pioc; ri nou nAfirrovro1 an6 lT)V 1510 vooo ri

6roropaxr't, . 11 nou exouv Tf1V  i6ta KOTOOTOOfl, KOi O'UVEnOVETOI µovo EAO)(IOTO

Kivowo Ken £Aox1or11 Entffilpuvan.

3. npoorono AOU auµµ£TE)(OUV CITTJV EpEUVQTIKri npoTOOfl EnEiyouooc; KOTCJOTOOfl<:; r}, EOV

eiva1 apapµ6cnµo, O'TOUc; EKnpooilinouc; rouc;, napex_ovro, OAE<; 01 axo-1i<:tc; n>..rrpoq>opiec;

avacpop1K6 JJE lT) ouµµo-oXJi Touc; OTT}V EpEUVfJTIKr} npoTOOTI TO TIJXUTEpO 61.JVaTov.

!uyKOT08E.01] 11 E�0U(110001T)OT) \110 01.JVEXr} ouµµETOXfl q)TETOI 000 TO ouvroµoTepO

eivw su>,.oyo fuvor6v.

1'p8po 20- 'Epwva at npoa�na nou arq>ooVTa1 t>.Eu8tpia� 

'Onou o v6µoc; Enrrpena tpeuva aE. npoomna nou ou:pouvra1 u\eu0Epioc;, TETOIO 

npoomna iSuvavra, vo ouµµeri)(ouv m: epEUVflTIK� npoTOCJf1 orriv onoia TO 

anon:AWJ;JOTO 0€\I E){OUV Tfl OUVOTOlT)TO VO nopoyayouv ClfJE<JO OQ>£Ao<; OTl1V uysio 

TOuc; µovo t6v 01 oK6AOu8sc; e:rnnpoa8ETEc; npouno8foe1c; nAl'}pouvrm: 
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napaprnuq 

nAnoomooiis 1100 Si6oytar arnv an,oomi s1ona11<nc 

nAflp()(f>OPf&; yia TO QJ(OAOU8o OTOlxeiO naptxovmr OTl1V er11Tponri l31011811<r1<;, OTO 

µtrpo noo dvo. Q)(erlKEc; µe TI}V epeuVfJTlKrt np6Taon: 

n1:p1ypo<1>n ms rtporaanc; 

I. -ro 6voµo rou KUPIOU EPElM}TrJ, npooovra KOi qmapia T(l)V El)EUVllTtoV KOi, onou

apopµol'pc:n, To l<AfVIKo unruauvo np6owno KOi 01E:u8£Tiioac; xp11µoroo6TI10T1C:-

ii. TO moxo 1<01 01110>.oyla y10 TI}V Epa.JVo nou [3ocri<ovra1 OTJc; nMov npoocpa-ro;

Erll01T)IJOVIKE<; yv<l>oe1�·

iii, n�IJJE<; µE8000I KOi OIOOIKOOiE<;, ne:p11\oµl3avoµEVWV OTOTIOTIKtoV KOi iJM.WV 

ava,\l,rr1Kcilv �Krilv· 

IV, £KTM} A�!pt') TT}<; EpeUVf'lTIK�c; npOTOCJllc; 0£ KOIVroc; 01,JIAOUIJEV'l yAfi>ooa· 

V. KOTCJOTOOf'I TCllV OpOllVOUl-fEVWV KOi TOUTO)(pOVCOV unol30,\ci)v TI}<; EPEUVl")TIKflC:

npoTOOT)(.'; y10 o�J..oVTJOTl rj eyKplCYfl KOi To anoTt>.roµa TWV unof:k>Atl)v auTrov·

'JJUUUffl)(OVTEC  qpyKaTg81:an KOi n.Anpocpopnan 

vi. amoJ.oyio yta QJru\oKr} avBpcimwv OT'lV EpEtNrJTIKfl npoTocrrr

vii. TO KPITTtPIO yio ouµrrepiA'lt.µfl fJ anoKA£Jcrµ6 TWV KOTl}yop1c.i>v TWV npoochnwv ytO

oupµ£Toxri OlT)V EpEUVflTIKri npoTOO'I") KOi nroc; TO npoowna OUTO ea 811/\EYOVTOI

KOi ea ttJIOTpomiOVTOI'

viii. Myouc; VJO 1TJ XPflOf1 ii lTJV anoooio TWV oµaQ(!)v e:>.fyxou·

ix. ne:piypaq>ri TrJ<; cpuOEwr.; Kar Tou fkJBµou TWV npof3Mq,1µrov KIVOuvwv nou c5uvarov

VO Elllcruµj3oUV µroro ouµµETOX!l(; OTO\/ E�uvo·
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xm. .\enroµEpt1a; yta ono1ecrorinon: npol3>.tqJ11,m; ouv1111Ka; nepontp(.t) XPtiO'Elr,, 
nep1hoµf3ovo�(UV q.1nop1K<i>v XPrJOEWV, Twv q>�uvr}TIK<i>V CJOQ�aµcrn.ov; 

()WOfJB'OOV � fitoAoyucoov UA!Koov· 

xiv. AenT0µ8PEIE<; '(IQ onorai5iinoTE oMo q811<:a lJTniµoro, onmc; TO OVTIAOIJ/30VETOI o

EpelNl'}TT}I'.;'

xix. AmTOf.1£PE:1£<; via ono,ai5iinon: ampaAf'.la ii ono91µiooori nou Ka>i.urmi qiµ1tc; nou

npc>KUnTOUV CITO r,>.:oimo Tr)c; £PEUVf}TIK�c; nparoa11c;.

H g11TponiJ '3101}8U<tic; OOVOTOI vo QlT�cm emnpootluec; nMu:xxpoplec; nou £iva1 

avayKdiE:c; yta ot;ao>.oVf10ri TI1c; q:>euvn11K1ic; npomoric;. 

________________________________________________________________________________________
Τυπώθηκε στο Τυπογραφείο της Κυπριακής Δημοκρατίας, 1445 Λευκωσία, Κύπρος

Τηλ.: 22405824, Φαξ: 22303175 - www.mof.gov.cy/gpo
Αντίτυπα της Επίσημης Εφημερίδας πωλούνται προς €2,00 το καθένα
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